
PUBLIC ROOM RATE
BẢNG GIÁ CÔNG BỐ

01.01 20
2631.12

NET RATE (VND)
GIÁ CÔNG BỐ

ROOM TYPE
LOẠI PHÒNG

2,980,000Deluxe

3,480,000Juinor Suite

4,480,000Monty Suite

14,000,0003-bedroom Pool Villa

www.montgomerielinks.com



hotel.reception@montgomerielinks.com
www.montgomerielinks.com

FOR RESERVATION | LIÊN HỆ ĐẶT CHỖ

+84 235 3 941 942

- All rates are Net, inclusive of 5% service charge and 10 % VAT. | Giá đã bao gồm 5% phí phục vụ và 10% VAT.
- Complimentary tea, coffee & 2 bottles of water in room. | Miễn phí sử dụng trà, cà phê và 2 chai nước suối trong phòng.
- Complimentary using gym treatment. | Miễn phí sử dụng phòng tập thể dục.
- Breakfast for up to 02 guests per room (Deluxe, Junior Suite, Monty Suite) and 06 guests per Villa at restaurant. | Giá phòng 
bao gồm ăn sáng tại nhà hàng tối đa 2 người lớn cho phòng khách sạn, 6 người lớn cho khách ở Biệt Thự.
- Complimentary 50-ball basket per guest per night at the Driving Range. | Miễn phí gói 50 bóng tại sân tập cho mỗi đêm lưu 
trú/mỗi khách.
- Discount 10% golf component fee (green fee, caddie fee & shared cart). | Giảm 10% phí chơi gôn (green fee, caddie fee & xe 
điện dùng chung). 
- Discount 10% off for selected items at Pro-shop, F&B at Birdies Restaurant & golf lessons at the Driving Range. | Giảm giá 10% 
cho các mặt hàng cố định tại cửa hàng Pro-shop ,dịch vụ ăn uống tại nhà hàng Birdies, khóa học gôn tại sân tập.

Benefits | Tiện ích đi kèm:

- Maximum 2 children under 12 years old shared room and utilizing existing bedding.
  Tối đa 2 trẻ dưới 12 tuổi cho mỗi phòng & chung giường sẵn có với người lớn.
- 0 - 5 years old: Complimentary breakfast for 1 child per room | 0 - 5 tuổi: Miễn phí ăn sáng (tối đa 1 trẻ được miễn phí).
- 6 - 11 years old: 250,000 VND/ child/ night | 6 - 11 tuổi: 250,000 VND/ trẻ/ bữa sáng.
- Above 12 years old: Surcharge extra-bed & breakfast as adult’s price or sharing existing bedding & no additional bed | Từ 12 tuổi 
trở lên: Phí giường phụ & ăn sáng như đơn giá người lớn Hoặc không kê giường phụ và chung giường sẵn có với người lớn.

Children policy | Chính sách trẻ em:

- Surcharge room on Public Holidays (Deluxe, Junior Suite, Monty Suite): 300,000 VND/ night.
  Phụ thu phòng khách sạn ngày Lễ, Tết (Phòng Deluxe, Junior Suite, Monty Suite): 300,000 VND/ đêm.
- Surcharge Villa on Public Holidays: 1,450,000 VND/ night. | Phụ thu Biệt thự ngày Lễ, Tết: 1,450,000 VND/ đêm.
- Standard breakfast: 350,000 VND/ guest/ meal. | Bữa sáng tiêu chuẩn: 350,000 VND/ người/ bữa.
- Extrabed & no breakfast: 700,000 VND extrabed/ guest/ night.
  Giường phụ không bao gồm bữa sáng: 700,000 VND giường/ khách/ đêm.
- Surcharge for use of room amenities by sharing existing bedding, no additional bed: 300,000 VND guest/ night (*).
  Phụ phí sử dụng tiện nghi trong phòng và dùng chung giường sẵn có, không kê giường phụ: 300,000 VND khách/ đêm (*).
(*) applied for children from 12 to 18 years old | áp dụng đối với trẻ em từ 12 đến 18 tuổi.

Other services & surcharge | Các dịch vụ khác & chính sách phụ thu:

- New Year Holiday | Tết Dương Lịch   : 01/01/2026 & 31/12/2026 
- Tet Holiday | Tết Nguyên Đán    : 16/02/2026 – 22/02/2026
- Hung King’s Commemorations | Giỗ tổ Hùng Vương : 26/04/2026  
- Victory Day | Ngày Giải Phóng    : 30/04/2026
- International Worker’s Day | Ngày Quốc Tế Lao Động : 01/05/2026
- National Day | Ngày Quốc Khánh   : 01/09/2026 – 02/09/2026
- Christmas Eve | Giáng sinh    : 24/12/2026

Public Holidays | Ngày Lễ, Tết:


